
ʸ(̔ØĩÍRćÇ éƩVăÅÜǘÎĀd Ǧ;ő6ĂMŞH' ÙǘÄ ǃÌǡ}RĔ^ Ù ǘńÓǡ* ǡVĎËǡṉ̃ˎĎÎāÑşÎ ǘÍ ēÉ ɃŇTĀ6 ċCRćÇ Ř5ǡ* ĀG
(mereka) berkata khalifah (wakil) bumi di Pencipta Aku sungguh malaikat-malaikat kepada engkau Tuhan (Dia) berfirman ketika dan

į ǡ̀ĶUālĩÓ ĜÒťbĎÓ ĀG ā&ʺRāÐǘĶfÍ' ĮÉǘÅŒlĀÛ ĀG Rā× ÜǘÄ ěfǠlŔÅěÛ ÒāÐ Rā× ÜǘÄ ġÌĀ~ť_ÿX Ă)
(kami) bertasbih kami dan darah (dia) menumpahkan dan nya di dalam (dia) merusak siapa nya di dalam (Engkau) menjadikan apakah

āÏȥńÎĀ} ĀG ΍ ċEØĜÑĎÎő~ÿX IčH RāÐ ĜÏĎÎő}Ă) ˂Ù ǘńÓǡ* ċCRćÇ éēÉ ĎÍ ģ8ǘĶfăÈĩÓ ĀG ĆB ǘfŒÑĔb ǡT
(Dia)

mengajarkan dan 30 (kalian)
mengetahui tidak apa-

apa
(aku) lebih

mengetahui Aku sungguh (Dia)
berfirman Mu bagi (kami)

mensucikan dan Mu pujian dengan

ċCRăÈ ćÄ ǡVĎËǡṉ̃ ĎˎÎāÑşÍ' ÙĎÎĀ} ŒÏĜ× ċtāhĀ} ȘķÏĢ[ Rā× ȥńÎĩÊ ā&ʺRāÑŒkĂMŞH' ĀDă4(ā&
(Dia) berkata lalu malaikat-malaikat kepada mereka (Dia) mengajukan/mengemukakan kemudian nya setiap nama-nama Adam

ēÉ ĎÔ Ĕ˓bőUĜk ʸ(ØĩÍRćÇ Ύ āÒÜǘÇǘf˓ēq ŒÏěY ÔĩÊ Eǡ* Ǚ&ʾIčHěõ̱ˎĀÖ Ǚ&ʺRāÑŒkĂò ǡT ÙǘÓ ØěüǡU˖ÓĂ)
Engkau Maha Suci (mereka) berkata 31 yang benar kalian adalah jika ini nama-nama dengan Aku terangkan/beritakan

ěDă4RĀü ˍ ĀˎÛ ċCRćÇ Ώ ĜÏÜǘËĔbşÍ' ĜÏÜǘÎĀ~şÍ' ĒWÓĂ) ēÉ ȥńÓǡ* éʺRĎÔ ĀY ŒÑȥńÎĀ} RāÐ IȤŃHǡ* ʺRĎÔ ĎÍ āÏşÎǡ} IčH
Adam wahai (Dia) berfirman 32 Maha Bijaksana Maha Mengetahui Engkau Engkau sungguh kami Engkau mengajarkan apa kecuali kami bagi pengetahuan tidak ada

ÌĢÇĂ) ŒÏĎÍ Ă) ċCRćÇ ŒÏǡ× ǡðʺRāÑŒkĂò ǡT ÏěÖ ĂòĀU˖ÓĂ) ʺRȘķÑĎÎ ćÄ éŒÏǡ× ǡðʺRāÑŒkĂò ǡT ÏĜ× őQǡU˖ÓĂ)
(Aku) katakan tidak apakah (Dia) berfirman mereka nama-nama dengan mereka (dia) menerangkan tatkala maka mereka nama-nama dengan mereka terangkan/beritakan

ċEGěfőUĚX RāÐ ĜÏĎÎő}Ă) ĀG Ǧ;ő6ĂMŞH' ĀG ǥ.˒āØ ā˓ÑȘķlÍ' ĐSŒÜćÁ ĜÏĎÎő}Ă) ˂Ù ǘńÓǡ* ŒÏĩË ȥńÍ
(kalian) lahirkan apa (Aku) mengetahui dan bumi dan langit ke-ghaib-an (Aku) mengetahui Aku sungguh kalian kepada

ĀDă4̩O ǩH ʸ(Gěfį_Œk' ǡVĎËǡṉ̃ ĎˎÎāÑşÎ ǘÍ RĎÔ şÎĢÇ Ř5ǡ* ĀG ΐ ċEØĜÑěYşËÿX ŒÏěY ÔĩÊ RāÐ ĀG
Adam kepada sujudlah malaikat-malaikat kepada Kami katakanlah ketika dan 33 (kalian) sembunyikan kalian adalah apa dan

RĎÔ şÎĢÇ ĀG āÒÛǡhǘÅ ĎˎËşÍ' āÒǘÐ ċERĎÊ ĀG āhĀUşËĀYŒk' ĀG ːÙđTĂ) ĈjÜǘÎŢTǡ* ʾIȤŃHǡ* ʸ(̔GěfĔ_āl ćÄ
Kami berkata dan yang kafir/ingkar dari adalah dan (dia) sombong dan (dia) enggan iblis kecuali (mereka) bersujud maka

ĮZŒÜĔa (ŬfćÁĀ6 Rā× şÔǘÐ åęàĩÊ ĀG ćVȥńÔĔ_şÍ' ēÉ į ő̂GĀ7 ĀG ĒWÓĂ) ŒÒĩËŒk' ěDă4RĀü ˍˎĀÛ
mana saja puas/senang nya dari (kamu berdua) makanlah dan surga mu istri dan engkau tinggallah/diamilah Adam wahai

RāÑĜ× ȥńÍĀ7Ăò ćÄ Β āÒÜǘÑǘÎ˓ȭŌ{Í' āÒǘÐ RĎÓØĩËĀY ćÄ ă/āhĔ_ȢŁoÍ' ǙFǘg˓ĀÖ RđTāhŔÈÿX IčH ĀG RāÑěY őQǥn
mereka
berdua

(dia)
menggelincirkan maka 35 orang-orang yang

dzalim dari/termasuk (kamu berdua)
menjadi maka pohon ini (kamu berdua)

mendekati jangan dan kalian
berdua menghendaki

ŒÏĩË Ħuő~đT ʸ(ØıxǡUőÖ' RĎÔ şÎĢÇ ĀG éǘÕ ÜǘÄ RĎÓRĎÊ RȘķÑǘÐ RāÑĜ× Ĕ ā̂hődĂò ćÄ Rā× şÔĀ} ĜÒ˓ĖxŒÜȢŁoÍ'
kalian sebagian turunlah/pergilah Kami katakan dan nya di dalam adalah keduanya dari apa mereka berdua (dia) mengeluarkan maka nya dari setan

ˋːÙȚĹÈĎÎĀY ćÄ Γ ȕÒÜǥa ːÙĎÍǡ* ƈ|˓ĀYāÐ ĀG ʟķhăÈĀYŒlĜÐ Ǧ;ő6ĂMŞH' ÙǘÄ ŒÏĩË ĎÍ ĀG éʞĶGěfĀ} ǻső~ĀU ǘÍ
(dia) menerima maka 36 waktu tertentu sampai kesenangan dan tempat menetap bumi di kalian bagi dan musuh sebagian bagi

Δ ĜÏÜǥaȘķhÍ' ğ-(ȘķØȗĶYÍ' āØěÖ $ěÕ ȥńÓǡ* ìǘÕ ŒÜĎÎĀ} Ą-RĀY ćÄ ȌW ā˓ÑǘÎĎÊ %ǘÕ ǡŇTȗĶ6 ÒǘÐ ěDă4(ā&
37 Maha Penyayang Maha Penerima Taubat Dia Dia sungguh nya atas (Dia) menerima tobat maka kalimat nya Tuhan dari Adam


